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The Etymological Remarks on Names
of Body Parts in Dagur

Bayarma KHABTAGAEVA

Abstract  According to linguistic classification, Dagur is one of the archaic Mongolic
languages. This language is unique, connected to Old Mongol language Khitan, and it has a
close relationship with Manchu and Solon Ewenki—two Tungusic languages. The aim of
this paper is to show the uniqueness of Dagur language through the representation of the
names of body parts from etymological aspect. This paper tries to shed light on how body
part names may play in the determination of Dagur language’s place among other Mongolic
languages

Keywords Dagur, Mongolo-Tungusic linguistic contacts, etymology, names of body parts

Introduction

In 1985, Gerhard Doerfer’s famous book Mongolo-Tungusica, on Mongolic
loanwords in Tungusic languages, was published, wherein he examined loanwords
with statistical methods. One of the most important results of this work was the
introduction of term “daguroid”, which implies the oldest layer of borrowing in
the first period of the Mongolic-Tungusic contacts, whose time is indeterminable
(Doerfer 1985, 161-169 and 157-161; 1985a, 138; also see Khabtagaeva 2017, 45-46).
In August, 2009, I had the opportunity to carry out fieldwork among the
Barguzin Ewenki people of the Kurumkan Region of Buryatia in Russia. In the
village of Alla, where I carried out my fieldwork, I could hear in person some of
the specific grammatical features of the Barguzin Ewenki’s language. An
interesting fact was that the Barguzin Ewenkis use, besides the designation burydd,
also dagu to refer to Buryats. Certainly, this is due to the fact that the territory

where the Barguzin Ewenkis now live once formed a part of Dauria, which lay in
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the territory of Transbaikalia as far as the western bank of the River Amur, and
the people who lived on the territory of Dauria until the 17th century were called
daur by the Russian pioneers, without any further distinction. In turn, the Buryats
generally call Barguzin Ewenkis xamnigan, but the reference is not the same as that
of Khamnigan Mongols, who are the inhabitants of Manchuria, in China. After
my visit among the Barguzin Ewenki people, I started my research to understand
and clarify the layer of “daguroid” loanwords. As a result, I published several
papers (Khabtagaeva 2010; 2011; 2012), tried to concentrate on the Ewenki dialects
of Buryatia (Khabtageva 2010/2011) and the result of my research was that I was
able to establish that almost all Mongolic loanwords in the Ewenki dialects of
Buryatia are identical with Khamnigan Mongol language, and not Buryat or Dagur.
It seems that one “early” Mongolic language connected to Khamnigan Mongol
was spoken in the Trans-Baikalian area before the Buryat tribes arrived here, and
this language had a considerable influence on Ewenki dialects in the earlier stage
of borrowing. Another very important result was to confirm the supposition that
Khamnigan Mongol is possibly one of the “original” archaic Mongolic languages
(for more details, see Janhunen 2003). The connection between Khamnigan
Mongols and the Dagur people needs more examination, but linguistically they
are speakers of two different languages.

The Place of Dagur among Mongolic Languages

According to linguistic classification, Dagur is one of the archaic Mongolic
languages. This language is unique; it is connected with the Old Mongol language
Khitan and, additionally, it has a close relationship with Manchu and Solon
Ewenki—two Tungusic languages. The latter fact gave rise to the opinion that
Dagur belonged in the Tungusic language family, which has a strong Mongolic
influence (for details, see Poppe 1930; and 1934-1935).

Dagur does not have a standard variety. Today, the Dagurs live in four
geographically separate groups: the Amur, the Nonni, the Hailar, and the Sinkiang.
There is mutual intelligibility between these groups, although there are dialectal
differences between their varieties. The Nonni Dagurs speak the Butha and the
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Tsitsikar dialects, while another three groups use independent dialects (for more
details, see Tsumagari 2003). Unfortunately, the four different dialect groups are
not researched equally, with the Butha dialect of the Nonni Dagur from the
northern group being best described (Todaeva 1986; Engkebatu 1983; 1984; 1988).
The differences between the dialects are not studied properly, either. Thus, at the
moment what is needed is to systematize all publications on Dagur language
published up to now and to identify common features and differences between
the dialects. Besides these problems and tasks, it is necessary to clarify the
relationship with Old Mongol Khitan. In order to decide whether Dagur is a
descendant of Common Mongolic or Para-Mongolic, including Khitan, we should
separate the “real” Dagur vocabulary from the Mongolic elements borrowed from

other Mongolic languages and from Tungusic loanwords.

Dagur Body Part Names

The aim of my paper is to show the uniqueness of Dagur language through the
representation of the names of body parts from etymological and phonetic
perspectives. In total, ninety-five terms were collected from the works of
Engkebatu (ed. 1983; 1984)' and Todaeva (1986) concerning the Butha dialect
(referred to as Butha Dagur below), the materials of our fieldwork? (2017
September, Hulunbuir China) and the dictionary compiled by Tumurdei and
Tsybenov (2014) regarding the Hailar dialect (referred to as Hailar Dagur below).

From an etymological perspective, most terms are of Common Mongolic
origin, representing the archaic and special Dagur phonetic features. This group
also includes some Dagur words with internal development lacking in other
Mongolic languages. A separate group involves Tungusic loanwords from Manchu

and Solon Ewenki, and, in addition, few words are of unknown origin.

1 The data from Engkebatu’s dictionaries is also checked in the index compiled by Alonso de la
Fuente (online).

2 I would like to thank my colleagues and friends from Charles University Prague Dr. Veronika
Zikmundové and Dr. Veronika Kapi$ovska with whom I conducted the fieldwork. Also, I would

like to thank all our informants and contacts in Hulunbuir, China.
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The Common Mongolic Names of Body Parts: Phonetic Criteria

Most names of body parts in Dagur are of Mongolic origin. The words show the
archaic and specific Dagur phonetic changes which clearly help to classify the
language as archaic and independent from other Mongolic languages. Below, I
would like to present the most important phonetic criteria.

1. The preservation of Middle Mongol initial 4-, on the basis of which Dagur is

classified as an archaic language. Examples are as follows.
Butha, Hailar Dagur xalag “palm” - Mongolics *halikan: Middle Mongol: Secret
History, Hua-yi yi-yu halagan; Mukaddimat al-Adab alagan; Rasulid halagan;
Literary Mongolian @/aya(n); Onon Khamnigan a/iga(n) - alaga(n); Buryat al’ga(n)
(Nugteren 2011, 348);
Butha, Hailar Dagur xaky “head” - Mongolic *bekin “beginning, commencement,
origin, source”: Middle Mongol: Secret History, Hua-yi yi-yu, Yiyu, Rasulid hekz;
Mukaddimat al-Adab, Leiden hekin; Literary Mongolian eki(n); Onon Khamnigan
eki(n) “beginning”; Buryat exi(n) “beginning” (Nugteren 2011, 352);
Butha, Hailar Dagur xalag “liver” - Mongolic *heligen: Middle Mongol: Secret
History bhelige(n) - elige; Hua-yi yi-yu, Zhiyuan Yiyu heligen; Yiyu bhelige;
Mukaddimat al-Adab eligen; Leiden helege(n); belige; Literary Mongolian e/ige; Onon
Khamnigan #lige(n) - elige(n) - iligii(n); Buryat e/ge(n) (Nugteren 2011, 353);
Butha Dagur xorel, xorol; Hailar Dagur xolla “lips” - Mongolic *hurugu/: Middle
Mongol: Hua-yi yi-yu, Mukaddimat al-Adab, Leiden, Istanbul huril; Rasulid biiriil;
Literary Mongolian uruyul; Onon Khamnigan wril; Buryat ural (Nugteren 2011,
365);
Butha, Hailar Dagur xus “hair” - Mongolic *hiisiin: Secret History, Hua-yi yi-yu,
Leiden, Istanbul, Rasulid hésiin; Yiyu hiisi; Mukaddimat al-Adab isin; Literary
Mongolian iisiin; Onon Khamnigan iise(n) - dsi(n); Buryat ithe(n) (Nugteren 2011,

3715

3 For comparison only the Middle Mongol, Literary Mongolian and from Modern Mongolic
languages Khamnigan and Buryat data are given. In addition, I mention Nugteren’s work (2011)

where the other Mongolic data are found.
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Butha Dagur xarag, xargi “thumb, big toe”; cf. Hailar Dagur xargat (< *xargs +
{< +tU Mongolic denominal noun suffix designating possession of or containment
in something, see Poppe GWM, §140}) “bone/or stone ring worn on the thumb
for archery” (Tumurdei & Tsybenov, 2014) - Mongolic *herekei; Middle Mongol:
Secret History hereges; Leiden herekez; Literary Mongolian erekez; Onon Khamnigan
ereki - erekei; Buryat erxi (Nugteren 2011, 353).

2. The absence of regressive assimilation of vowel */ is another important

criterion for classifying Dagur as an archaic language.
Butha, Hailar Dagur nid “eye” - Mongolic *nidiin: Middle Mongol: Secret History,
Hua-yi yi-yu, Zhiyuan Yiyu, Mukaddimat al-Adab, Rasulid nidiin; Yiyu nidi;
Literary Mongolian nidiin; Onon Khamnigan nidii(n) - nyiide(n); Manchurian
Khamnigan nidii(n); KhamniganDS nidii; Buryat nyiiden (Nugteren 2011, 459);
Butha, Hailar Dagur kémc “fingernail” - Mongolic *kimusun < *kimul+sUn
{Mongolic denominal noun suffix, see Poppe GWM, §137}: Middle Mongol: Secret
History kimusun “claw”, kimul “nail’; Hua-yi yi-yu kimusun; Yiyu qumusu;
Mukaddimat al-Adab gimusun; Rasulid gimsin; Literary Mongolian kzmusun; Onon
Khamnigan kimusu; KhamniganM kimusugen; Manchurian Khamnigan kimubu;

Buryat xyumban (Nugteren 2011, 413).

2.1 The preservation of the Mongolic syllable *J7.

Butha, Hailar Dagur gajig “braid of hair” - Mongolic *gejzge “hair in general, nape
of the neck; plait or braid of hair, pigtail, queue” < *ged7* +GAn; Middle Mongol:
Mukaddimat al-Adab, Rasulid gejige; Literary Mongolian gejige; Onon Khamnigan
gedzigi - gedzigii - gedzege; Buryat gezege (Nugteren 2011, 339-340);

& Turkic *gedi < *keds: cf. Old Turkic ke6in “behind, afterwards” < *k¢ “back,
behind; afterwards”s (Clauson 1972, 736b).

2.2 The fate of the Mongolic affricate *¢ with vowel 7.
There are four different groups of the development *¢7: the first one includes

examples where the syllable (a) was preserved, (b) changed to §, and there are (c

4 <*gedi +GAn{Mongolic NN: Khabtagaeva 2009, 280} < Turkic *gedi <*gedin <*kedin <*kexdIn: cf.
Old Turkic kedin “behind, afterwards” *ke“back, behind; afterwards”.

5 For details on the etymological background of word, see Clauson 1972, 736b; and Sevortjan 3, 28.
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and d) some examples where the regressive assimilation of the vowel 7 already
occurred, which proves a later development in Dagur:

@

Butha, Hailar Dagur ¢iky “ear” - Mongolic *¢7kin < *¢ikin; Middle Mongol: Secret
History, Hua-yi yi-yu ¢7kin, Yiyu c7kz; Mukaddimat al-Adab ¢7gin; Leiden, Istanbul,
Rasulid ¢7kin; Literary Mongolian ¢7ki(n); Onon Khamnigan ki - cike; Buryat
Sexe(n) (Nugteren 2011, 302);

Butha, Hailar Dagur kacir “cheek” - Mongolic *kacir; Middle Mongol: Secret
History, Hua-yi yi-yu gacar; Yiyu gajar “jaws”; Mukaddimat al-Adab gacar - yacar;
Literary Mongolian gacir - gacar; Onon Khamnigan xacar; Buryat xasar (Nugteren
2011, 398).

(b)

Butha Dagur simag, simug, Hailar Dagur simag “bone marrow” - Mongolic
*cimegen; Middle Mongol: Hua-yi yi-yu, Mukaddimat al-Adab c7megen; Literary
Mongolian cimdige(n) - comage(); Onon Khamnigan ciimegii - ciimege - cimigi; Buryat
semge(n) (Nugteren 2011, 305).

©

Butha, Hailar Dagur ¢es “blood” - Mongolic *¢Zsun < *¢i +sUn {Mongolic denominal
noun suffix, see Poppe GWM, §137}; Middle Mongol: Secret History, Hua-yi yi-
yu, Mukaddimat al-Adab, Leiden, Rasulid ¢Zsun; Yiyu c7su; Literary Mongolian
¢su(m); Onon Khamnigan Zsu(n); Buryat suba(n) (Nugteren 2011, 304).

(d

Butha Dagur Sar, Sara - sarz; Hailar Dagur sar “face” - Mongolic *c7rai < *cirat,
Middle Mongol: Secret History, Hua-yi yi-yu, Yiyu, Mukaddimat al-Adab ¢7raz;
Literary Mongolian ¢7raz; Onon Khamnigan ¢rai; Buryat sarai (Nugteren 2011,

303).

3. The separate group includes words with s7 which originally go back to *sz.
Despite the fact that these words preserve the vowel *7, they belong to a
relatively later period of development in comparison to Khamnigan Mongol.
Khamnigan Mongol forms with original *s; prove the “earlier” process of

development.
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Butha, Hailar Dagur s7d “tooth” - Mongolic *$idiin < *sidiin: Middle Mongol: Secret
History $idu - sudu; Zhiyuan Yiyu siidiin; Hua-yi yi-yu sidiin; Yiyu sidii; Mukaddimat
al-Adab sidiin - sidiin; Rasulid s7diin; Literary Mongolian sidiin: Onon Khamnigan
sidiin - $idiin; Manchurian Khamnigan sidii(n); KhamniganM $idiin; Buryat Siiden
(Nugteren 2011, 494);

Butha Dagur silam “shin bone” - Mongolic *s7/mi < *s¢lbz: Middle Mongol: Hua-yi
yi-yu, Mukaddimat al-Adab s7/#7; Literary Mongolian sz/6z; Onon Khamnigan s7/be
~ silbi; KhamniganDS §7/b; Buryat selbe (Nugteren 2011, 495);

Butha Dagur sina “cheekbone” - Mongolic *sind < *sinaga “temple of the head”:
Middle Mongol — ; Literary Mongolian sinayz; Khamnigan — ; Buryat sand
(Nugteren 2011, 491);

Butha, Hailar Dagur §7rbas “tendon, muscle” - Mongolic *rbiisiin < *sirbii +sUn
{Mongolic denominal noun suffix, see Poppe GWM, §137}: Middle Mongol: Secret
History, Hua-yi yi-yu, Mukaddimat al-Adab sirbiisiin; Rasulid sirbiisiin; Literary
Mongolian sirbiisiin; Onon Khamnigan $irbiisii(n) - Siirbiise(n) - sirbiisii; Buryat

Siirbehe(n) (Nugteren 2011, 497).

4. The loss of unaccented vowels in the final syllable, due to the accent falling
on the first vowel (Nugteren 2011, 86), belongs to specific Daguric phonetic
criteria.
Butha, Hailar Dagur @m “mouth” - Mongolic *sman: Middle Mongol: Secret
History ama(®); Huayi yi-yu, Zhiyuan Yiyu, Mukaddimat al-Adab, Leiden,
Istanbul, Rasulid @man; Yiyu ama; Literary Mongolian ama(n); Khamnigan ama(n);
Buryat ama(n) (Nugteren 2011, 269);
& Bulghar Turkic *ama: cf. Old Turkic am “vulva” (Clauson 1972, 155a);
Butha, Hailar Dagur ars “skin” - Mongolic *arasun < *ari +sUn {Mongolic
denominal noun suffix, see Poppe GWM, §137}: Middle Mongol: Secret History,
Hua-yi yi-yu, Mukaddimat al-Adab, Rasulid @rasun; Istanbul ardsun; Literary
Mongolian arasu(m) - arisu(n); Onon Khamnigan arasu - arusu; Buryat arha(n)
(Nugteren 2011, 272);
Butha, Hailar Dagur dal “shoulder blade” - Mongolic *da/u: Middle Mongol: Yiyu,
Zhiyuan Yiyu, Mukaddimat al-Adab da/u; Rasulid dalu; Literary Mongolian da/u;
Onon Khamnigan dala - dalu; Buryat dala (Nugteren 2011, 311-312);
Butha Dagur gatas - katas “stomach, intestines, entrails”; Hailar Dagur katas

“intestines” - Mongolic *getesiin < *gede+sUn {Mongolic denominal noun suffix, see
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Poppe GWM, §137:: Middle Mongol: Hua-yi yi-yu gedesiin; Yiyu gedesii;
Mukaddimat al-Adab getesiin; Leiden, Rasulid gesesin; Literary Mongolian
gedesii(n); Manchurian Khamnigan getexun; Onon Khamnigan gediisii(n) - gidosii(n)
- godiso(n) - gedese(n); Buryat gedehe(n) - getebe(n) (Nugteren 2011, 338-339);

Butha, Hailar Dagur yas “bone(s)” - Mongolic *yasun < *ya +sUn {Mongolic
denominal noun suffix, see Poppe GWM, §137}: Middle Mongol: Secret History
yasu(m); Hua-yi yi-yu, Zhiyuan Yiyu, Mukaddimat al-Adab, Rasulid yasun; Yiyu
yasu; Literary Mongolian yasu(n); Onon Khamnigan yasu; cf. KhamniganM yas (¢
Khalkha); Manchurian Khamnigan — ; Buryat yzhan (Nugteren 2011, 544-545).

The words where the final diphthong -4/ is lost, also belong to this group.

Butha Dagur manil; Hailar Dagur mangil “forehead” - Mongolic *manlai <
*mans+[Ai {Mongolic denominal noun suffix, which forms nouns that designate
names of body parts, see Ramstedt 1957, 197-198}: Middle Mongol: Precl.Mo.,
Secret History manglaz; Hua-yi yi-yu manlaz; Yiyu mangnai; Mukaddimat al-Adab
manglaz; Ibn-Muhanna manlai; Leiden, Istanbul manglas; Rasulid manglai; Literary
Mongolian mangnai - manglai; Onon Khamnigan mannai; Buryat magnai (Nugteren
2011, 441);

Butha Dagur tanna, Hailar Dagur tanna “roof of the mouth, palate” - Mongolic
*tannai < *tanlai < *tan+/Ai {Mongolic denominal noun suffix, see Ramstedt 1957,
197-198}: Middle Mongol: Precl.Mo. tanglai; Yiyu tangnai; Mukaddimat al-Adab
tanglai; Leiden tanglai; Rasulid tanglai; Literary Mongolian tanglai; Onon
Khamnigan tanalai - tanilai; Buryat tanalai (Nugteren 2011, 512);

& Turkic *tan < *tanv: cf. Old Turkic tamgaq (< *tam+GAK?®) “the throat; the soft
palate”.

6  The base of the Mongolic word is *mang, cf. Literary Mongolian manggan (< *mang+KAn) “horse
with a star on its forehead”; Literary Mongolian manggar (< *mang+KAr) “horse or cattle with a
white head or face”.

7 For example, the other Turkic-Mongolic parallel with the changing of sounds 7 - n: Mongolic
simayul (< *sim+A-GUI) “insect, mosquito” ¢ Turkic sinek (< *sin+AK) “a buzzing insect”.

8  + GAK (Turkic denominal noun suffix that designates body parts, see Erdal 1991, 74.
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5. Daguric rhotacism. Among Mongolic languages this phonetic phenomenon
is peculiar only of Dagur: in place of the original Mongolic consonants -4-,
-g-, -d- and —s-, the consonant - appears (Poppe 1955, 121-122; Todaeva 1986,
33-35; Darbeeva 1996, 83; Khabtagaeva 2012, 339).
Butha, Hailar Dagur aurky “lungs” - Mongolic *zusgi < *aguski: Middle Mongol:
Secret History ausigi; Zhiyuan Yiyu aurgs; Hua-yi yi-yu @usigi; Yiyu aus@ki;
Mukaddimat al-Adab «zuski; Leiden awuski - awusqi; Rasulid ausgs; Literary
Mongolian ayusgi; Onon Khamnigan adki - iitki; Buryat asxa(m) (Nugteren 2011,
275);
Butha Dagur bursu - bursa, burs “buttocks, rump”; Hailar Dagur burs “croup,
backside (of animals)” - Mongolic *bigse: Middle Mongol: Secret History,
Mukaddimat al-Adab bdkse; Literary Mongolian bdgse(n); Onon Khamnigan biigsii -
biigse; Buryat biigse (Nugteren 2011, 287);
Butha, Hailar Dagur arc# “chest” - Mongolic *ebcigiin: Middle Mongol: Secret
History, Hua-yi yi-yu, Mukaddimat al-Adab ebcelin; Leiden ebcewiin; Istanbul
ebcin; Rasulid ebcigiin; Literary Mongolian ebéigiin; Onon Khamnigan éibci(n) -

Vv

iibcli(n); Buryat iibsi(n) (Nugteren 2011, 321).

6. The Common Mongolic short *x (a) changed to o or diphtong ua, while the
secondary long vowel *i (b) generally merged to o in Dagur in different
positions of word. This change is a typical feature of Dagur.
@
Butha, Hailar Dagur jol “sinciput” - Mongolic *jula < julai: Middle Mongol: Ibn-
Muhanna jo/z “brain”; Literary Mongolian jula - julai; Khamnigan — ; Buryat zulai
(Nugteren 2011, 393);
Butha Dagur sodal, cf. s*adal; Hailar Dagur suadal “blood vessels, artery” -
Mongolic *sudal < *sudalsun < *sudal +sUn {Mongolic denominal noun suffix, see
Poppe GWM, §137}: Middle Mongol: Hua-yi yi-yu sudasun; Mukaddimat al-Adab
sudasun - sudusun; Rasulid sudasun; Yiyu sudal; Literary Mongolian sudal, sudasu();
Onon Khamnigan sudasu(n) - budabu(); Buryat hudal Nugteren 2011, 505).
(b)
Butha, Hailar Dagur sé “armpit” - Mongolic *s# < *sugu: Middle Mongol: Secret
History, Huayi yi-yu suw; Mukaddimat al-Adab s#; Rasulid swwu; Literary
Mongolian suyu; Onon Khamnigan sugu(n) - suga(n); Buryat huga (Nugteren 2011,

507);



262 SOS 20 - 1 (2021)

Butha, Hailar Dagur néré “back, spine” - Mongolic *niri < *niru +GUn: Middle
Mongol: Secret History niruun - niriun; Hua-yi yi-yu niriun; Yiyu niru'u;
Mukaddimat al-Adab nirin - niryun; Rasulid nirgun; Literary Mongolian niruyu(®);
Khamnigan niri(n) - niruga(m); Buryat nyurga(n) (Nugteren 2011, 457);

Butha, Hailar Dagur xere “finger” - Mongolic *kurd < *kuru +GUn: Middle
Mongol: Secret History, Hua-yi yi-yu quru’un; Mukaddimat al-Adab gurin - xuran;
Rasulid guran; Literary Mongolian guruyu(); Onon Khamnigan xuri; Buryat
xurga(n) (Nugteren 2011, 434).

7. One of the special Dagur features is the appearance of prothetic consonant
w- before labial vowel u-.
Butha, Hailar Dagur wa¢ “sacrum, lower back” - Mongolic *icz “back; sacrum;
crotch, hindquarters, rump”: Middle Mongol “back” Mukaddimat al-Adab cz;
Leiden, Istanbul, Rasulid ucz; Literary Mongolian uyuca - uyuci - ayucaz; Onon
Khamnigan éca; Buryat @isa (Nugteren 2011, §36);
& Turkic *ica: cf. Old Turkic ucz “the loins, haunches, rump” (Clauson 1972, 20b);
Butha Dagur wala, Hailar Dagur wal “sole of foot” - Mongolic *ulz: Middle
Mongol: Secret History, Hua-yi yi-yu #/e; Mukaddimat al-Adab hulz; Rasulid w/z;
Literary Mongolian w/z; Onon Khamnigan u/a; Buryat ula (Nugteren 2011, 531);
& Turkic *ala: cf. Old Turkic 4/ “foundation, basis” (Clauson 1972, 124a).

8. The palatalized final at the end of words, which is mostly typical for
monosyllabic words.
Butha, Hailar Dagur gary “arm, hand” - Mongolic *gar < *kar; Middle Mongol:
Secret History, Hua-yi yi-yu gar; Yiyu, Zhiyuan Yiyu yar; Mukaddimat al-Adab
yar - gar; Leiden, Rasulid gar; Istanbul yar; Literary Mongolian yar; Onon
Khamnigan gar; Buryat gar (Nugteren 2011, 337);
Butha, Hailar Dagur kuly “foot, leg” - Mongolic *ké/; Middle Mongol: Secret
History, Hua-yi yi-yu, Zhiyuan Yiyu, Mukaddimat al-Adab, Rasulid £6/; Yiyu kii/;
Literary Mongolian £d/; Onon Khamnigan kii/ - kil; Buryat xii/ (Nugteren 2011,
425).
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Some cases where the original final vowel is deleted and then the final consonant
is clearly palatalized also belong here.

Butha, Hailar Dagur xaky “head” - Mongolic *hekin (for Mongolic data, see above
under criteria no. 1);

Butha, Hailar Dagur xaly “tongue” - Mongolic *kelen; Middle Mongol: Secret
History kele(n); Hua-yi yi-yu, Mukaddimat al-Adab, Rasulid kelen; Yiyu kele;
Literary Mongolian kelen; Onon Khamnigan kelii(n) - kilo(n) - kele(n); Buryat xele(n)
(Nugteren 2011, 409);

Butha, Hailar Dagur éiky “ear” - Mongolic *¢7kin (for Mongolic data, see above

under criteria no. 2.3a).

9. The development of secondary long vowels from the sequence Vowel-

Consonant g-Vowel as in Modern Mongolic languages displays the “later”

development.
Butha, Hailar Dagur ar# “chin” - Mongolic *eri < *erigiin; Middle Mongol: Secret
History eriin; Mukaddimat al-Adab, Istanbul erdn; Rasulid eriiin “jaw”, cf. eriin
“chin”; Literary Mongolian eregiiii; Onon Khamnigan iir(; Buryat iirge(n) (Nugteren
2011, 332);
Butha, Hailar Dagur k3l “stomach” - Mongolic *kéli < *kegeli < *kebeli “belly,
stomach; paunch, womb”; Middle Mongol: Secret History, Hua-yi yi-yu kee/s;
Mukaddimat al-Adab kéf7; Istanbul kebli; Leiden kél - keilz; Rasulid kebli; Literary
Mongolian kebeli “belly, stomach; paunch, womb”, cf. kege/s “womb, pregnancy,
embryo, belly”; Onon Khamnigan &eé/7 - k6/i; Buryat xeli (Nugteren 2011, 408);
Butha, Hailar Dagur guj3 “stomach” - Mongolic *giijé < *giijegen: Middle Mongol:
Yiyu giijé “belly, stomach”; Mukaddimat al-Adab giijén; Rasulid giijen; Literary
Mongolian giijege; Onon Khamnigan giidzé(n) - giidz06(n) - giid26(n); Buryat giizé(n)
(Nugteren 2011, 346);
Butha, Hailar Dagur xoly “throat” - Mongolic *xoloi < *kogolai < *kogo +/Ai
{Mongolic denominal noun suffix, which forms nouns that designate names of
body parts, see Ramstedt 1957, 197-198}; Middle Mongol: Secret History go’olai;
Hua-yi yi-yu gowolai; Mukaddimat al-Adab, Rasulid ¢o/e7; Literary Mongolian
goyolai; Onon Khamnigan xo/o7; Buryat xoloi (Nugteren 2011, 416).

10. The change of the Mongolic palatal § > *ii> « in the first syllable (Badagarov

2013, 28) is a common phonetic feature with Khamnigan Mongol (Uray-



264 SOS 20 - 1 (2021)

Kéhalmi 1959, 176; Janhunen 1990, 19) and Buryat (Rassadin 1982, 21-22).
Additionaly, vowel harmony was lost in Dagur.
Butha, Hailar Dagur kuby “leg, foot” - Mongolic *£i/ (for Mongolic data, see above
under criteria no. 7);
Butha Dagur mudgi “limbs” - Mongolic *miéci: Middle Mongol — ; Literary
Mongolian mici; Onon Khamnigan miice (¢ Khalkha); Buryat miise;
Butha Dagur mur; Hailar Dagur mir “shoulder” - Mongolic *mdri: Middle
Mongol: Secret History, Hua-yi yi-yu miirii, Mukaddimat al-Adab mdiri; Literary

Mongolian mdrii; Onon Khamnigan miirii - miire; Buryat miire - miir Nugteren 2011,
449).

Change in Semantics

There are cases where the original Mongolic semantic meaning is changed.
Butha Dagur balga, Hailar Dagur balag “mole” - Mongolic *belge “sign, symbol,
mark; genitals”: Middle Mongol: Rasulid delge; Literary Mongolian belge;
Khamnigan — ; Buryat belge;

Butha, Hailar Dagur baslér “loin, waist” - Mongolic *biiselegiir “girdle, belt, ring,
loop, hoop” < biisele- “to belt, gird; to encircle” < biise “girdle or belt” +/A-
{Mongolic denominal verbum suffix, see Poppe GWM, §245} -GUr {Mongolic
deverbal nomen suffix, see Poppe GWM, §155}: Middle Mongol — ; Literary
Mongolian biiselegiir; Onon Khamnigan biise/ir “loin”; Buryat bebelir “girdle, belt”;
Butha Dagur szna “cheekbone” - Mongolic *7nd < sinaya “temple of the head™:
Middle Mongol — ; Literary Mongolian sinayz; Khamnigan — ; Buryat sznd.

Dagur Words with Internal Development

This group includes some Dagur words which developed internally and do not
exist in other Mongolic languages.
e There is one Dagur term for face which developed from two different words.

The palatalization of initial consonant *z- can be explained by the following
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vowel *7. The change of the original *2> 2 may be due to the reduction of the
vowel due to the accent on the first syllable in Dagur:
Butha Dagur iadam, nadam; Hailar Dagur nadam “face” < Mongolic nidiin “eye”
+ aman “mouth”:
Butha, Hailar Dagur nid “eye” - Mongolic *nidiin (for other Mongolic data,
above under criteria no. 2)
+ Butha, Hailar Dagur @7 “mouth” - Mongolic *aman (for other Mongolic
data, see above under criteria no. 3);
e There is another term for “eyelash(es)” compiled from Tungusic and Mongolic
words:
Hailar Dagur kurmulti bus “eyelash(es) < literally the hair of the eyelid” <
Tungusic hurmulte “eyelid” + {Dagur genitive case} + Mongolic biisiin “hair”:
Hailar Dagur kurmult “eyelid” ¢ Tungusic: Solon Ewenki hurmulte -
burmult “eyelid, eyelash” (for other Tungusic data, see below under
chapter Solon Ewenki loanwords);
Butha, Hailar Dagur xus “hair” - Mongolic *hiisiin (for other Mongolic
data, see above under criteria no. 1);
e The other two Dagur words were derived with native Dagur suffixes:
Hailar Dagur toléig “knee” < Mongolic ful- “to lean on” G {Dagur deverbal noun
suffix, cf. Tungusic deverbal noun suffix /44, see Boldyrev 1987, 30-32;
Hailar Dagur s3sanku “bladder” < Mongolic *sigesiin “urine” +ku {Dagur denominal

noun suffix, cf. Solon Ewenki denominal noun suffix +ku, see Boldyrev 1987, 48).

The Names of Body Parts of Tungusic Origin

Some Dagur names of body parts were borrowed from the Tungusic dialect Solon
Ewenki. The linguistic connection between Dagur and Solon is explained by
geographical and historical facts. For centuries the Dagur people lived together
with the Solon Ewenkis in the Hailar Region. Until the 1930s, Dagur was
considered to belong to the Tungusic language family, which had a strong
Mongolic influence (for details, see Todaeva 1986, 3). Poppe was the first scholar
who defined Dagur as an archaic Mongolic language (Poppe 1930; 1934 and 1935).
The linguistic relationship was assymetrical: the Solon Ewenki people were

bilingual in the Dagur language, while the Dagur people did not speak Solon
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Ewenki but were fluent in Manchu. There are obvious phonetic and
morphological criteria for the recognition of Dagur elements in Solon Ewenki (for
details, see Khabtagaeva 2012). Below some phonetic and morphological criteria

for identification Tungusic elements in Dagur are listed.

Solon Ewenki Loanwords

The source of borrowing is explained by phonetic features and suffixes peculiar
for Solon Ewenki, e.g.

Hailar Dagur éa “tendon” ¢ Tungusic: Solon Ewenki ¢z “tendon” < *z: cf.
Northern Tungusic: Ewenki dial. ¢Z “occipital tendon”; Southern Tungusic: Oroch
¢4 “nape”; Manchu ¢z “tendon, nerve” (SSTMJa 2, 374);

Butha Dagur bilgara “throat, larynx”, bilgar “esophagus”; Hailar Dagur bilgar
“esophagus” (Tumurdei & Tsybenov, 2014) ¢ Tungusic: Solon Ewenki bilgir
“esophagus” < *bilga “throat, larynx, pharynx” +Ar {Solon Ewenki denominal noun
suffix}: cf. Northern Tungusic: Ewenki dial. 4ilge; Lamut bilga - bilgo “throat,
larynx, pharynx; esophagus”; Negidal 4ilga “throat, larynx, pharynx; esophagus;
envious”; Southern Tungusic: Oroch bigge “neck; esophagus”; Ulcha &ifja “throat,
larynx, pharynx”; Orok &ilda “throat, larynx, pharynx; greedy, gluttonous”; Nanai
bilya throat, pharynx, esophagus; Manchu &i/ba (SSTM]Ja 1, 82a);

Butha Dagur kurmulta “eyelid”, kurmultu “cyelash”; Hailar Dagur kurmult
“eyelid” ¢ Tungusic: Solon Ewenki burmulte - burmult “eyelid, eyelash” < *burum-
“to blink” -/tA4 {Solon Ewenki deverbal noun suffix, corresponds to the Common
Ewenki suffix -k2A4, see Boldyrev 1987, 94-95}; cf. Northern Tungusic: Ewenki dial.
burimikta “eyelid, eyelash, eyebrow” < hurim- “to blink”; Lamut huram- - burom- “to
blink”; Negidal xoyim- - xoyum- (SSTM]Ja 2, 352b);

Butha Dagur sarmilta, sarimalt; Hailar Dagur sarmilt “eyebrows” < Tungusic:
Solon Ewenki sarmilta - sarmitta “eyebrows” < *sarimi- “to blink” -/tA {Solon
Ewenki deverbal noun suffix}; c¢f. Northern Tungusic: Ewenki dial. sarmikta,
sarimukta, sarumukta, harimukta, saremikta “eyelashes, eyebrows”; Lamut baramta -
bdrimti “eyelash, eyebrows, eyelid”; Negidal sarimta “eyelash, eyebrow”; Southern
Tungusic: Oroch s@mikta “eyebrow”; Udihe samikta “eyelash”; Ulcha sarumta
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“eyelash, eyebrow”; Orok seremugta - sirmugta - sirumugta “eyelash”; Nanai sarmaqta
- sarmiqta “eyelash, eyebrow”; Manchu so/min “eyelash” (SSTMJa 2, 66).
The Tungusic Loanwords with Typical Dagur Phonetic Features

The next Tungusic loanwords present typical Dagur phonetic changes such as the
loss of final vowel and rhotacism, which prove the early period of borrowing. The

source of borrowing is not clear, as demonstrated in the examples below.

Butha Dagur daram “back, loin, base of spine”; Hailar Dagur daram “back, spine”
< Tungusic *darama “loin, lower back”: Northern Tungusic: Solon Ewenki darama
“back”; Ewenki dial. darama “back; loin; spine”; Lamut daram - darom “loin”;
Negidal dayama “loin; back”; Southern Tungusic: Oroch d@ma “loin”; Udihe dama
“loin; lumbar vertebrae”; Ulcha darama “loin, back”; Orok darama “loin; lumbar
vertebrae; back; spine”; Nanai darama “back”; Manchu darama “loin; sacrum, waist,
back” (SSTMJa 1, 198b);

Butha Dagur dagan “thigh-bone, tibia” ¢ Tungusic *dagana “a name of bone”:
Northern Tungusic: Solon Ewenki deyanna; Ewenki dial. dayaria - danaiz - danaria
“hip, a name of bone”; Negidal dayaria “tibia”; Southern Tungusic: Orok dina
“tibia, humerus; hip; shoulder” (SSTMJa 1, 188b);

Butha Dagur basart; Hailar Dagur basart “kidneys”¢< Tungusic *bosokto
“kidneys”: Northern Tungusic: Solon Ewenki bosokto - bosotto; Ewenki dial. bosokto
~ bohokto; Lamut bosta - bosto - botta; Negidal boxokto; Udehe bokto; Ulcha, Orok,
Nanai bosogto; Manchu bosho - boshu (SSTMJa 1, 97);

Hailar Dagur 3ld “vertex, sinciput” ¢ Tungusic *@/de “skull”: cf. Solon Ewenki é/du;
Ewenki dial. élle, eldru (SSTM]Ja 2, 448b).

Re-borrowings

The next Dagur names of body parts are of Mongolic origin, but were re-borrowed
from Tungusic, which prove or phonetic form (da/kin “spleen”), or morphological
structure (arkan “back” with Tungusic diminutive suffix, kanar “chest” without
Mongolic suffix).

Butha Dagur arkan, Hailar Dagur arkan “back” ¢ Tungusic *arkan “back, back

side, spine” < *ar +KAn {Common Tungusic denominal noun/diminutive suffix, see
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Boldyrev 1987, 5-6}: Northern Tungusic: Solon Ewenki arka “back”; Ewenki dial.
arkan “back, shoulder, shoulder blade”; Lamut argan - arqon “back, spine”; Negidal
aykan “back”; Southern Tungusic: Oroch akkan “back”; Udihe akan “back”; Orok
attan “back” (SSTMJa 1, 51);

< Mongolic *zru “back; posterior side”: cf. Middle Mongol: Secret History, Hua-
yi yi-yu, Mukaddimat al-Adab aru; Literary Mongolian @ru; Onon Khamnigan ara;
Buryat @ra (Nugteren 2011, 274);

& Turkic *arga: cf. Old Turkic arga “back” (Clauson 1972, 215b).

For etymological backgroud, see Doerfer (1985, 46).

Butha, Hailar Dagur dalkin “spleen” < Tungusic *delkin “spleen”: Northern
Tungusic: Solon delki; Ewenki delkin; Southern Tungusic: Udihe defigi; Manchu
delibun (SSTM]Ja 1, 2332);

& Mongolic *deligiin: cf. Middle Mongol: Hua-yi yi-yu deli’iin; Yiyu deliii;
Mukaddimat al-Adab deliin; Leiden delgiin; Rasulid deliiin; Literary Mongolian
deligiiii; Onon Khamnigan delyti(n) - diolyii(n); Buryat delyin (Nugteren 2011, 315);
Butha Dagur kapar “chest” & Tungusic *keper <*kentire “chest”: Northern
Tungusic: Solon Ewenki xener; Ewenki dial. kentire - kentire - kentire “chest; spine;
loin”; Lamut kéntere “chest”; Southern Tungusic: Udihe kente “side”; Nanai kentere
“chest”; Manchu kengeri “sternum of animals and birds” (SSTMJa 1, 4512);

& Mongolic *kenerceg < *kener +¢AG {Mongolic non-productive denominal noun
suffix}: cf. Middle Mongol: —; Literary Mongolian kengkerceg; Khamnigan, Buryat
— ; cf. Khalkha xenxerceg;

Hailar Dagur mmungiz “tendon” ¢ Tungusic *muni “tendon”: Northern Tungusic:
Solon Ewenki munz; Ewenki dial. muni - mune - menni (SSTMJa 1, 557b);

& Mongolic *mainersiin < *miger +sUn {Mongolic denominal noun suffix, see Poppe
GWM, §137}: cf. Middle Mongol: Yiyu megiirsiifn}; Literary Mongolian mdigeresiin
- bogersii(n); Onon Khamnigan miinGrse(n) - miingorse(n) - mérse(n); Buryat meneérbe(n)

~ miingGrben - mérhe(n) (Nugteren 2011, 446-447).
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Semantic changes

e There is one Manchu loanword in Dagur where the original meaning “glove”
was changed to “fist”, further the Dagur forms babag - babag demonstrate a
typical Daguric phonetic change, the loss of the final vowel. Due to its
presence only in Manchu the etymology of the word is unknown: Butha Dagur
babuga, babag; Hailar Dagur babag “fist” & Tungusic: Manchu babuba
“glove”; other Tungusic lgs. — (SSTMJa 1, 61b);

e An interesting case in Butha Dagur dialect when the Tungusic word “belt,
girdle” was borrowed with the meaning “loin, waist” (cf. also Dagur bas/sr
“loin, waist” - Mongolic biiselegiir “belt, girdle”):

Butha Dagur tulgyd “loin, waist” ¢ Tungusic telgz “girdle, belt”: Northern

Tungusic: Solon Ewenki za/ye; Ewenki dial. zeleyz; Lamut telgz; Southern Tungusic:

Udihe te/*e; Ulcha tele; Orok telegi; Manchu telg'en (SSTM]Ja 2, 233a).

Conclusion

In all, ninety-five body part terms were collected from the Butha and Hailar
dialects of the Dagur language. From the etymological perspective, the majority
of the material—i.e. seventy-five terms—are Common Mongolic words, but four
of them are ultimately of Turkic origin. Thirteen terms were borrowed from
Tungusic languages, three of them are originally Mongolic loanwords in Tungusic.
There is obvious phonetic, semantic, and morphological criteria to establish the
etymological background of Dagur words. Eight words are of unknown origin.
The phonetic features (for example the preservation of Middle Mongol 5-)
undoubtedly prove the archaism of Dagur, which was separated from other
Mongolic languages at an early time and remains independent. This statement is
proven by the fact that almost all terms of Mongolic origin phonetically went
through special Daguric changes such as rhotacism, the loss of final vowels, the
change of *u > o, the palatalization of final consonants, and so on.
From a semantic point of view, in most cases the original meaning is preserved. In

many cases several words are used for one term, e.g. for stomach, chest, face, neck,
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body, back, tendon. Mostly, it may be explained by the close connection with the
Tungusic people or taboo character of some of the words.

The relationship with Khamnigan Mongol and Old Mongol Khitan languages
needs more examination.

The etymology of the names of body parts in Dagur is summarized in the

following table.
Table 1
Origin of Daur body parts
body part Dagur form origin
term
head xaky Mongolic hekin
scalp XuUaig Mongolic guyiga
vertex, sinciput jol Mongolic julai
ald Tungusic *elde “skull”
skull gawal Mongolic yabala ¢ Turkic: Old
Uyghur ¢ Sanskrit
hair XuUsu Mongolic hiisiin
braid of hair gajig Mongolic gejige ¢ Turkic
forehead manil, mangil Mongolic manlai
temple coku Mongolic cogo
ear(s) ik Mongolic czkin
face Sard - sart; Sar Mongolic czrai
riadam, viddam Mongolic nidiin “eye” + aman
“mouth”
eye(s) nid Mongolic nidiin
eyebrow(s) sarmilt(a), sarimalt Tungusic: Solon Ewenki sarmilta
eyelash(es) kurmulti hus “eyelid” +7 {Dagur genitive case} +
“the hair of the “hair”
eyelid”
eyelid kurmulta, kurmultu Tungusic: Solon Ewenki hurmulte
nose xamar Mongolic gamar




cheek(s)

skin

lips
mouth

corners of the
mouth
tooth
gums
tongue
roof of the

mouth

chin

beard, mustache

throat

esophagus

neck

body

shoulder
shoulder blade
chest

breast, bosom
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kacir

Sind

ars

xorol, xorol, xolla

am
Jabji

sid

baili

xal
tannd, tanna

aru
sagal
xoly
bilgara
bilgar
xuji
riokul

kuam
bayi
bad
talag
mur, mir
dal
orci
caji
kanar
xaur
mak

Mongolic gacir

Mong. sinaga “cheek bone, temple

of the head”
Mongolic arasun
Mongolic huruyul
Mongolic aman ¢ Turkic
Mongolic jabiji

Mongolic sidiin
Mongolic biiyile
Mongolic kelen
Mongolic tanlai

Mongolic eregiin
Mongolic sagal ¢ Turkic
Mongolic goyola:
Tungusic
Tungusic: Solon Ewenki ilgar
Mongolic kiijiigiin
unknown (¢ Tungusic *itkimna
“neck”)

unknown (? Chinese)
Mongolic deye
Tungusic bdde “appearance”

unknown

Mongolic mirii
Mongolic dalu
Mongolic ebcigiin
Mongolic cegeji
Tungusic kener ¢ Mongolic
Mongolic ebiir
unknown (probably
onomatopoeic, cf. Mongolic:
Khalkha 76m - mem)
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belly

navel
pubis
back, spine

sacrum, lower
back

loin, waist
buttock

rib, side
bone(s)

hand, arm

finger
palm
nail
armpit
leg, foot
thigh
hip
knee
ankle

sole

tendon, muscle
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kb

gus

kuis

daus

niro
daram, daram
arkan, arkan

nidrd

wdc

baslar
tulg)s
burs
bogor
xabrag
yas

gar’
gakd (child)
xXoro
xalag
kimc
50
kub
guai
souj
tolcig
sak
wal

sirbas
bulg

mungt

Mongolic kegel:
Mongolic giijege
Mongolic kiizsiin
Mongolic dabusay “bladder”
Mongolic niruyun
Tungusic darama
Tungusic arkan
unknown
Mongolic uyuca ¢ Turkic

Mong. biiselegiir “girdle, belt, ring”
Tungusic telgi “girdle, belt”
Mongolic bigse
unknown
Mongolic gabirya
Mongolic yasun
Mongolic yar
unknown
Mongolic guruyun
Mongolic haligan
Mongolic kimusun
Mongolic suyu
Mongolic kd/
Mongolic yuya
Mongolic segiiji(n)
Mongolic tul- “to lean on” +iG
Mongolic szga < *siyai
Mongolic ula

Mongolic szrbiisiin
Mongolic bulcin
Tungusic muni < Mongolic



heart
kidney

liver

stomach
lungs
gallbladder
bladder

mole

blood

artery
breath
saliva
tear
nasal mucus
sweat

urine
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v—

ca
Jurgu
basart, basart
xalag
dalkin
dali
gatas, katas
aurky
culc
sasanku
xodos
balga, balag
manga
cos
suadal
amy
Sullu
riombus
nios
xuls, xulla

595
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